
IL FAIT SI SOMBRE, POURQUOI 
CHERCHER ENCORE? 

A to i , m o n pere: ta g o r g e n'est p l u s u n 
losange de f ru i t s , u n e p l a i n e a m u s i q u e ; 
ta b o u c h e e m p l i e de terre l ' a valaee. II 
v a u d r a i t m i e u x l a nettoyer, d i t -e l l e , de 
ces a i g u i l l e s poussiereuses de cypres. 
Ic i r i e n ne m a n q u e , l ' u r n e n i la cendre, 
n i l ' eau , n i lente fumee de joutes dis -
parues , n i cette h i s t o i r e o u tu ne cesses 
de te c h a n g e r en pierre , p a r m i des eaux 
a n a m o r p h o s e s , des orbes de roseaux. . . , 
a h de naguere essaie de r a p p e l e r les 
patiences d u c h a n t ! a u t o u r de ces p ier -
res a u f r o n t bas et de l e u r souf f le d u r , 
mele encore ta v o i x a u v ide a u t o u r des 
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It's So Dark, Why Go On Looking? 

T o y o u , m y father : y o u r throat n o l o n g e r 
a f r u i t lozenge, a m u s i c a l p r a i r i e 
y o u r m o u t h f u l l o f ear th has s w a l l o w e d i t . 
Better to c lear o u t , i t says, these 
d u s t y cypress needles. H e r e , n o t h i n g 
is l a c k i n g , u r n n o r ash , water n o r the 
s l o w s m o k e of v a n i s h e d q u a r r e l s , n o r 
this story w h e r e y o u never cease c h a n g i n g 
yourse l f i n t o s tone a m o n g a n a m o r p h i c 
waters, e d g i n g s o f reeds... 
a h , try to r e c a l l those pat iences of s o n g 
m i n g l e y o u r v o i c e once m o r e at the h o l l o w 
a r o u n d rocks w i t h l o w foreheads a n d 
h a r d breaths, a r o u n d bone . 
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